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PŘÍLOHA

ZMĚNA MONTREALSKÉHO PROTOKOLU PŘIJATÁ NA DEVÁTÉM ZASEDÁNÍ SMLUVNÍCH STRAN

Článek 1

Změna

A. Čl. 4 odst. 1c

V článku 4 protokolu se za odstavec 1b vkládá nový odstavec, který zní:

„1c. Do jednoho roku od data vstupu tohoto odstavce v platnost zakáže každá ze smluvních stran dovoz regulované látky
uvedené v příloze E ze všech států, které nejsou smluvními stranami protokolu.“

B. Čl. 4 odst. 2c

V článku 4 protokolu se za odstavec 2b vkládá nový odstavec, který zní:

„2c. Po uplynutí jednoho roku od data vstupu tohoto odstavce v platnost zakáže každá ze smluvních stran vývoz regulované
látky uvedené v příloze E do všech států, které nejsou smluvními stranami protokolu.“

C. Čl. 4 odst. 5, 6 a 7

V čl. 4 odst. 5, 6 a 7 protokolu se slova:

„a skupina II přílohy C“

nahrazují slovy:

„skupina II přílohy C a přílohy E“.

D. Čl. 4 odst. 8

V čl. 4 odst. 8 protokolu se slova:

„Článek 2G“

nahrazují slovy:

„Články 2G a 2H“.

E. Článek 4A: Regulace obchodu se smluvními stranami

V protokolu se doplňuje nový článek 4A, který zní:

„1. Pokud není po datu plánovaného vyloučení výroby regulované látky smluvní strana přes přijetí všech dostupných kroků
schopna dostát svému závazku podle protokolu, aby ukončila výrobu této látky pro domácí potřebu jinou, než kterou
smluvní strany odsouhlasily jako nezbytně nutnou, zakáže tato smluvní strana vývoz použitých, recyklovaných
a regenerovaných množství této látky pro jiné účely než jejich zneškodnění.

2. Odstavec 1 tohoto článku platí, aniž je dotčen článek 11 úmluvy a postup při nedodržení ustanovení článku 8 protokolu.“

F. Článek 4B: Udělování licencí

V protokolu se doplňuje nový článek 4B, který zní:

„6. Každá smluvní strana do 1. ledna 2000 nebo do tří měsíců od data vstupu tohoto článku v platnost, pokud je to po 1.
lednu 2000, zřídí a uplatňuje systém udělování licencí na dovoz a vývoz nových, použitých, recyklovaných
a regenerovaných regulovaných látek uvedených v přílohách A, B, C a E.

7. Bez ohledu na odstavec 1 tohoto článku může každá smluvní strana působící podle odst. 1 čl. 5, která se rozhodne, že
není schopna zřídit a uplatňovat systém udělování licencí na dovoz a vývoz regulovaných látek uvedených v přílohách
C a E, odložit zavedení těchto opatření do dne 1. ledna 2005 a dne 1. ledna 2002.

8. Každá smluvní strana do tří měsíců od data zavedení systému udělování licencí oznámí sekretariátu zřízení a zprovoznění
tohoto systému.

9. Sekretariát pravidelně připravuje a poskytuje všem smluvním stranám seznam smluvních stran, které podaly zprávu
o svém systému udělování licencí, a předává tyto informace prováděcímu výboru k posouzení a pro vhodná doporučení
smluvním stranám.“
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Článek 2

Změna z roku 1992

Žádný stát ani organizace pro regionální hospodářskou integraci nemohou uložit listiny o ratifikaci, přijetí, schválení nebo
přistoupení k této změně, aniž by předtím, nebo současně s nimi neuložily listiny ke změně přijaté dne 25. listopadu 1992 na
čtvrtém zasedání smluvních stran v Kodani.

Článek 3

Vstup v platnost

1. Tato změna vstupuje v platnost dnem 1. ledna 1999 za předpokladu, že alespoň 20 států nebo organizací pro regionální
hospodářskou integraci, které jsou smluvními stranami Montrealského protokolu o látkách, které poškozují ozonovou vrstvu,
uloží své listiny o ratifikaci, přijetí nebo schválení změn. Pokud tato podmínka nebude splněna do uvedeného data, vstoupí změna
v platnost 90. dnem po splnění této podmínky.

2. Pro účely odstavce 1 se listiny uložené organizací pro regionální hospodářskou integraci nepovažují za další ve vztahu
k listinám uloženým členskými státy takové organizace.

3. Po vstupu této změny v platnost podle odstavce 1 vstoupí změna v platnost pro každou další smluvní stranu protokolu 90
dní po uložení jejích listin o ratifikaci, přijetí nebo schválení.
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